المراسلات الأوغاريتية المصرية» بين السياسة والاقتصاد 


المراسلة الأوغاريتية المصرية تقليد أم إبداع؟ 


21700 
0-0 مرا 


O f.syrr.es © t.syrr.es © Y.syrr.es لا‎ syr-res.com مبادرة "الباحثون السوريون"‎ 


خضعت العلاقات السياسية والاقتصادية بين مملكة أوغاريت وأرض النيل خلال مئات السنين لتطورات مهمة 

> طبيعة هذه التطورات - من حلفاء لأعداء ثم حلفاء مجددآ - يمكن ملاحظتها أيضاً في الرسائل المتبادلة 
نحن الهملكتين : 

أتاحت "المعاهدة الفضية " في عام 1258 ق.م الفرصة لأوغاريت لإحياء الروابط - مرة أخرى- مع مصر » ومن 

المفترض ان المراسلات الأوغاريتية المصرية قد بدأت بذاك الوقت أيضاً . 

الوثائق المتراسلة المحفوظة كتبت بفترات زمنية مختلفة بحسب مضمونها الذي اختلف جذرياً من فترة 

لاخرى . 

اذا تتبعنا المراجع المتقطعة في ألواح 5عطم116 ؛ Karnak)‏ لأمنحتب الثاني (1427-1400) قبل الميلاد 

,المؤرخة ببدايات فترة حكمه » والمذكورة في اوغاريت في مطبوعات 30أزانالا قائمة أمنحتب الثالث 

(1388-1351 ق.م) في 50160 .نجد بأن أقرب شاهد هو دليل قاطع على أن العلاقات الموجودة تم تأمينها 

بوساطة المراسلات بين البلاطين الملكيين » محفوظة في ارشيف تل العمارنة في منتصف القرن الرابع 

عشر قبل الميلاد . 
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المرسلات الاوغاريتية المصرية في تل العمارنة: 
مجموعة مراسلات تل العمارنة (الأوغاريتية) هي وثائق أوغاريتية الاصل وجدت في أرشيف تل العمارنة 

ر وعار ونانی اوعار 9 ر ر 
مؤلفة من خمس رسائل شبه كاملة » مبوبة في النسخة النموذجية ل "ud †z07‏ : 


EA 45 (VAT 1692). EA 46 (VAT 1694). EA 47 (VAT 1693). EA 48 (VAT 1690) and EA 49(CG 
4783; SR 4/12238/0).9 


الالواح الأريفة المتبقية الي تنتفي للمجموعة موجوذة قي متخف الشرق الأذنى القديم 

في المصري المتحف في الموجود ..49 88., الأخير النص باستثناء « برلين في "Vorderasiatisches"‏ 
القاهرة . 

جميع النصوص مكتوبة بالأكادية وموجهة من قبل ملك وملكة اوغاريت الى جاليتهم في مصر. ‏ 

هوية المرسل كانت محفوظة في حالتين فقط هما ۴۸ 45 » ۴۸ 49 ؛ أما البقية فقد تم مؤخراً التأكد من 
أضلها الاوغاريتي يوساظة التحليل الضخري والمعدتي:. ٍ 
لا توجد رسائل موجهة من ملك مصر الى ملك اوغاريت ضمن المجموعات . لذا يصعب علينا معرفة كيف عرف 
ملك مصر نفسه في الرسائل » إلا أنه بإمكاننا الحصول على فكرة عامة عنها عبر مراجع لمجموعة رسائل 
محفوظة أرسلها الملك المصري لشركائه. 

على الرغم من الطبيعة المتجزئة لرسائل تل العمارنة "الأوغاريتية" إلا انه من الممكن اعادة هيكلة بنيوية 
النصوص من خلال بعض التفاصيل . 

أغلب الظن أن كل الرسائل كانت بنيويتها مزدوجة تتضمن الافتتاحية ونص الرسالة . 


فصل كال محفوظ عن الاق احاح دوجود فى (4غ 09 من السطر [ 17 مول ةوان اة صبفة 
انس لالم دم تهات الاد للملاك المضرعف ولعا لبه اة 
تنسكطيع ملاحظة نفس البديوية تقرا في افتاحية 64 45) , قفي الأفتاحة من الط( 241 تجن إغادة 
بناء مبنية على اشارات فردية . 
ن انات آنه سات رل اهاه قن الوقاتق ال اة القن لديا ضاقة مهدذة #القدعن "العيةات 
نحرة متطفنة الاستذلال 6 اقات + سالا مات موف ويد على ذلك بقل خاض فى خف الوا 
الأكادية المقراسيلة:ذاث الأصل الامفارهي . 
بينها نخد اة من الهلقة (© او سيد افغاريك "لقع 48) قطن في افج احونرا هى الشظ 1-41 ان 
وة الل و ارط من اتان الها فا 
الرسالات المسبقيتان رقع 46 ,8847 ) متصررتان دة ويهذة العالة لا يمكن الاستعفاذة هتهمااء والتهداء 
السليمة موا هود الى فك الوسائل» قبالتالى محل التكفين من شكل الاقتاحيات الفتعلقة 
إن نظام العنونة او تكنية الحاكم المصري في المجموعات الأوغاريتية ضعيف ومحدود, كما أنه يعود إلى 
خفوصية ولڪ الوا الى كد هاا 

من المستحيل ملاحظة اي اختلاف حاسم بين الصيغ الموظفة لتعريف الحاكم في الافتتاحيات وبين تلك 
المستخدمة في تضوصض الرستائل . قبالعالي. كرف المرسل اليه فقط ب "الملك" او "سيت او عشيقى" د 
"الشمس". 


المراسلات المصرية الاوغاريتية 


تعود مجموعات رعمسيس من المراسلات المصرية الاوغاريتية الى مفصل آخر في علاقتهما بين القرن 
الثالثن عشر قبل الميلاد الى بدايات القرن الثاني عشر قبل الميلاد . 

وكما مراسلات تل العمارنة » كذلك مجموعات رعمسيس تضم رسائل أكادية مرسلة من ملك اوغاريت الى 
ملك مصر (معلمة RS‏ 20. 182 8 +8) وبالإضافة لهذا تضم هذه المجموعات مجموعة مسودات متراسلة 
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مكتوبة ايضاً بالأكادية : 


RS 16.078 + 16.109 + 16.117 (CAT 2.23(:1585 34.356 (CAT 2.76)16 and RIH 78/3 + 78/30 
(CAT 2.81) 


على عكس مراسلات تل العمارنة» تتضمن مراسلات رعمسيس رسائل من "الخارحية" المصرية الى ملك 
اوغاريت . 

احدى الرسائل (85 88.215819) موجهة الى حاكم ٣ةtامعمMern‏ ومن الواضح انها كتبت بعد فترة قصيرة من 
تنصيبه في 1213 ق.م 

وهناك رسالة اخرى موجهة لذات الحاكم ايضاً (85 94.2002 + 2003.20) ولكنها لم تنشر بعد لذلك لم 
نضمنها في هذا المقال . 

وفي رسالة اخرى يمكننا ان نجد شاهد استتثنائي على العلاقات المصرية الاوغاريتية وهي رسالة من 
مسؤول البلاط المصري ورجل الدولة الاكبر 8٥۷3‏ . 

(RS 86.2230.22 ) 


أا اشا كين الأعماز وخهة الرشائل: سواء كانت من اوقاريت لهضر أو الفكمن: ومغدل راعلات الاف اد 
واللغات التي كتبت بها الرسائلء فإننا نجد تشابه وحيد فقط بين مراسلات رعمسيس ومراسلات تل 
العمارنة في وثيقة (85 20.182 ۸ + 8) . 

لكن يامكاتنا استكمال النقض في المعلوفات غير المسودات الاؤقاريعية المفتعفوظة . 

وغلئ الرقم من ان افنتاحية (85 20 8+8182) تكاذ تكون قير مقروءة: الا ان هناك يعض الأثار الذي تسمع 
اعادة بناء ذات البنيوية "الثلاثية" في افتتاحية (۴۸ 49) والتي تتضمن العنوان يليه تقديم فروض الطاعة يليه 
تمنيات طيبة من المرسل الى المرسل اليه. 


والان ننتقل الى ثالوث المسودات الاوغاريتية » وهنا نجد التمثيل الافضل للافتتاحيات في (!(81 78/3 + 
(CAT 2.81‏ 78/30 

وهنا ايها تمكننا ملاخظة البنيفزة "الثلاثية" ذاتها مع تمبات طببة اكثر. 

منذ ان تم التغرف على ذات البنيؤية في رزسائل ملكية اخرف مكتوبة بالأكاذية والتي كانت اوغاريتية الاضل 
ايضاء ضار بامكاننا الاعتقاد يأث "الاشلوب التراسلي" او "تقلية التراسل" الذي عرقناة في وثائق تل العمارنة 
الاوغاريتية استمر بشكل جيد في الحقبة الرعمسيسية . 


النص المجتزأ 85 34.356 ٥۸1(‏ 2.76) يختلف عن النص السابق بمحتوى اكبر » بينما النص 8111 78/3 + 
(2.76 281) 34.356 55 النص . بالبنية يتعلق فيما كامل نص على يحتوي (2.81 21 ) 78/30 

يتضمن غالباً عينتان فقط من تشكيلات الافتتاحيات. 

للأسف اخر وثيقة في هذه المجموعة 85 16.078 + 16.109 + 16.117 (0ا1>ا 2.23) لا تحتوي افتتاحية 
على الاطلاق . 

وعلى الرغم من التأكيد المسبق لإمكانية تطابق "تقليد التراسل" في بنية الافتتاحيات من الممكن 
الملاحظة بسرعة ان تعريف المرسل اليه .حاكم مصرء يختلف بشكل كبير عن ذلك الموجود في نصوص تل 
العمارنة . 

وبرغم هذا فإن ملك مصر معرف كما في الواح تل العمارنة ب "الشمس" ونعوت اخرى ملفتة للنظر وغير 
مألوفة . 

الرسالة الاكادية 85 20.182 8 + 8)) تتضمن ثلاثة القاب ونعوت اخرى هي : "ملك مصر" » "الملك العظيم" 
» "سيد كل البلاد" . ومن جهة اخرى المسودات الاوغاريتية تحتوي على الاسماء التالية : "ملك مصر" ؛ " 
سيد كل البلاد" ."الملك العظيم" ."ملك الملوك" ."الملك الطيب" ."الملك العادل" ."الشمس" .»"سيدي" 
»"سيدي الفاضل" سيدك الفاضل" ‏ . 

يمكن توسيع هذه القائمة الى درجة معينة اذا احتسبنا مراجع الرسائل المشهود عليها المرسلة الى 
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اوغاريت من "الخارجية" المصرية" . 

RS 88.2158 and RS 86.2230. 

على اي حال يجب علينا ان نبقي بأذهاننا ان 85 88.2158 تحتوي على اقتباسات موسعة للافتتاحيات من 
الرسائل الذف أرسلها الملك الاوغارتي لعاليقة في مضر . 

الملك المضرك معرق هنا ب "الملك > "فلك مض "الشهسن" الماك الفظيم م الاين الخال للك" 


فا بظهر لا من النظرة العامة المبيئة أغلاة أن كخيرة رسائل قل 'العمارتة اللغهية "السنيظة" الفي عرقت 
حاكم مصر ب "الملك" ."سيدي" .."الشمس" تم نسخها بشكل كامل في مجموعة رعمسيس . 

ومع هنذا كلما راد الاكتلاف بين متجموقات' الرعغفسيسبية زادت الجاحة للمزيد فن تحليل التفاضيل . 
بالاضاقة الى الالغاب والبعوت المذلول كلها والمعروقة تمصاذر اخرى مغل "ملك مضر و "املك العظيي" 
هناك عذة عتاصر مدق عليها بشكل خاص في هذة المجموعات المعتدلة من الخروف وبالتعهديد 
"الملك العظيم" "فيد البلذة" ن "ملك الملوك ى "الملك العاذل ‏ "الخلك الفاضل" يدك الفاض] " 
"يدك 'الفاضل؟:: "ابن الشهس الفاضل " . 


وتستتح بالخلاضة ان هناك ها يشبة "التقليد في المراسلة" كان يعقة الكتاب الامغاريضين . 
ويؤكد على ذلك البقيوية المشتكة [لاقتداحيات في الوثائق المتراسلة قي فراسلات تل الفهارنة ووفهسسن 
أثناء الحقبة الرعمسيسية وعلى وكة الخصوض بعد ايزا "المعاهدة الغضية" تؤسفت المفردات المستخديمة 
تقرف الفلك الفصرع. . 

وكما تذل الأمئلة إت المضطلحات "الجديدة" او "المخترعة" كانت مرفظة مكل وتيق بالغلاقات الدبلوماسية 


والسياسية بين قوتي ذك العصر العظيمتين مصر والحثيين . 

الأمثلة الأوغاريتية عن الكتبة الملكيين الاوغاريتين تظهر الى حد معين (بسبب قلة الوثائق المحفوظة)ء ان 
هذه المصطلحات "الجديدة" كانت مألوفة بالنسبة لهم وأنهم كانوا قادرين على استخدامها في أساليبهم 
وتراكيبهم الخاصة . 

المصادر: 

http://goo.gl/nhuxjW 


http://aoo.gl/buh7m4 


المساهفون قي المقال : 


Hanadi Toameh ترجمة:‎ 


Mayssam Najjar تدقيق علمي:‎ 


و19 تعديل الصورة: waleed Shleha‏ 
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